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NEM ,KORTES, HANEM: - „HA- 

BARÉK! 
Budapest, márt. 7. 

„Kortes politika! - igy ne- 
vezi a habarék a Tisza Kálmán politi- 
káját. Hogy rajta ne érjék a tetten, ő 
kiáltja a tolvajt: Kárjában osztogatja pe- 
dig másnak a saját czimét, mit jogos tu- 
lajdont a maga számára füstölhetne föl. 
Mert hogy is mondja csak a német? „Sel- 
ber áni!" 

Miért kortes politika a Tisza po- 
litikája ? Mert a galambot nem süti meg 
nyárson hogy ahabaréknaknyújtsa ? Vagy 
mert a habarék szavai szerint: „lejárja 
magát?4 Nem tetszetős, szédelgő, szem- 
kápráztató politikát folytat, amit pedig 
tehetne, - hanem inkább lejáratja magát 
azok előtt, kik előtt a habaréki a hazafi : 
tehát ezért kortes politika ?* 

Azért kortes politika, mert szembe 
mer szállni minden előitélettel, minden 
álhazafisággal ? és nem igér olyasmit, amit 
nem képes megadni? Mert szilárd ala- 

tositására nem levegőből épiti a várakat? 
Hanem a habaréki politika, az realis 

politika. Mikor össze űl a auodlibet párt, 
hogy valami tetszetős programmot tákol- 
jon össze, de mert nem birja kisütni, te- 
hát elhatározza : hogy a legfontosabb kér- 
dést per sundam-bundam szegre akasztja, 
nehogy összeveszésnek nézze a nemzet a 
közös megállapodást; hanem azért Szilá- 
gyival vagy Catilinával ugy lépnek az or- 
szág szine elé, mintha szent meggyőződé- 
sük kapcsa tartaná őket össze: „Vakúlj 
magyar! 

Ez a hazafias, a férfias politikal 
Csak a „habarék" czim a „kor- 

tes" czimnek superlativussa, és a minthogy 
a „nyúlból nem lesz jáger, krinolinból 
hózentrager, - úgy nem lesz a habaré- 
k politika hazafias politika, míg a világ 

Elvi conglomeratio, varjak, hollók, 
szarkák és vércsék csoportosulása; csak 
egy tekintet, és akinek szeme van, meg- 
látja, hogy miféle tábor ez, hiába károg- 
ják organumai hogy hazafiság! 

Vasutakat, csatornázást, úthálózatot, 
közigazgatási reformot, jeles közoktatást, 
stb. követelni, de a közönséget elkeseri- 
teni, amiért, hogy adót fizet: ez nem kor- 
tes politika. 

DPersze, mert minden falu szeretne 
vasútat, az egész ország igényelné a csa- 
tornázást; úthálózat, közoktatás, remek 
közoktatás mindenkinek ideálja, hát kö- 
vetelni kell; adót nem szeret fizetni sen- 
ki, ezen lovagolni kell, mert hát ez nem 
kortes, csak habaréki politika! 

A KELET TÁRCZÁJA. 
A nihilismus Oroszországban. 

E. v. der Brüggen után - Deutsche Rundsehau 1878. aug, 

(Folytatás.) 

Sándor uralkodásának első tizenöt 
éve a reformok ideje volt, melyet azon- 
Dan a politikailag fölébredt ifjúság nagy- 

volt az oka, hogy a reformidőt nem 0- 
kára egy más, ellenkező tendentiákkal 

elveket mellőzték volna, csak érvényesi- 
tésöket terelték más irányba, olyanba, 
melyet igen gyakran nem lehetett meg- 
különböztetni. az elv megtagadástól. A 
rationalisták teljes öntudatra ébredése lett 
az eredmény, kik működésüket most egé- 
szen az állam ellen irányozták (Bakunin 
és Tsernitsevszky : a Miklós idejebeli ra- 
tionalisták; a hatvanas években Netsejev; 
a hetvenes években Tsernitsevszky és 
Myskin: II. Sándor reactionarius aerajá- 

nak szülöttei.) - Ezen reactio alatt él 
roszország jelenleg, melyet nem kis rész- 
en a nihilismus hozott létre; ebből nyeri 

táplálékát; minden válság után nagyobb 
erővel lép föl, mint mútatják azt a hat- 
vVanos évek ifjúsági mozgalmai, a tized 
végén Netsejewv pöre; 1873 óta az izga- 
tás általános, mignem 1875-ben az állam 

,„kortes 

Mindent elő kell teremteni ami csak 
kigondolható, hanem a deficit arra való, 
hogy a kormány ellen forgassuk: h aba- 
réki politikából. 

Nincs oly berugott agy szűlte eszme, 
melyet a habaréki lapok tapétra ne hoz- 
zanak, csak habaréki kortes irja és pénz- 
be kerűljön. A kormány persze, hogy sem 
azt, ami bolond, sem azt, ami nem futja 
ki, nem teljesitheti, s egy okkal mind- 
járt több van az elégedetlenségre nem 

hanem: habaréki po- 
litikából. 

Ilyen-olyan vivmány a szabad saj- 
tó: - De ki is mondja, hogy nem az ? 
Igy-úgy fel kell tartani az esküdtszéki 
intézményt! De hát ki akarja eltörülni ? 
Mert a sajtót ki akarják emelni a piaczi 
kufárkodás pocsétájából; mort a piszkos 
szájaknak nem akarják megengedni, hogy 
az egyéni magán becsületet használják 
törülköző gyanánt, - hát a sajtósza- 
badság veszélyben van! és mert az es- 
küdtszéki eljárás nem kellő garantia a 
becsületgyilkolás ellen, s mert e szentsé- 
get a törvények palladiuma alatt álló tör- 
vényszéket oltárára akarják helyezni, - 
tehát el akarják törülni az esküdtszé- 
ket: a habaréki politika szem- 
pontjából. 

Miután, hogy e frázisok jól hang- 
zanak! 

Félnek az amiczék az olyan biróság- 
tól, hol sem pártszempont, sem egyéni 
szempont, szóval nem szempontok, hanem 
a törvények döntenek. És miért félnek ? 
Habaréki szabadságért! Áu 
pedig a habaréki szabadság: szabad gya- 
núsitásból, szabad rágalmazásból, szabad 
becstelenitésből, mert ezen az úton leg- 
hatályosabban lehet müködni, csak sza- 
bad legyen! 

Habaréki politikából az a 
faczér jogász vagy, ki tudja mi, aki, hogy 
nagy vitéz legyen,lészen journalista, amint 
a „P. Napló" vagy „Habarék Ország" - 
tintatartójából meritett, azonnal immuna- 
tási joggal bir. Egyszerre legazemberez- 
heti az egész világot! 

Az az adófizető polgár, aki talán éle- 
tében senkit nem sértett meg készakarat- 
tal, oly helyzetbe, oly izgatottságba jön, 
hogy véletlenűl hat szem közt le 
gazemberez valakit, - hát viszik törvény- 
szék elé, és elitélik hosszú időre, - ha- 
nem Knopfberger úr a „P. Naplóban" - 
ország-világ előtt űzheti ezt a mestersé- 
get szabadon és folytonosan, mert az es- 
küdtszék által bizonyos szempontokból fel- 
mentetik. 

Szeretném tudni, hogy mivel különb 
ember Knofberger úr más, talán különb 
embernél, és hogy miért kisebb vétség 
egy ország előtt gazemberezni le vala- 

kit, mint talán hat 
közt ? 

Miféle szemérmetlenség, hányavetiség 
és pökhendiség a sajtótól, vagyis inkább 
az ujságirótól, - oly jogokat követelni 
magának, ami másnak nem adatik meg? 

Mert a mig Tisza a miniszter- 
elnök, a habaréki politika ügy kivánja? 

Az egész nemzet, a haza minden 
egyes polgára megkövetelheti, hogy a 
törvény alatt semmi különbség ne tétes- 
sék, s az üjságiró ür épen úgy gondolja 
meg hogy, mit ira magán becsület 
ellen, mint akár más. És kérdezzék 
meg Kossuth Lajost, Hugo Victort 
vagy Garibaldit ezen a téren 
sértés és sértés közt egyik sem fog is- 
merni különbséget, sőt ha a sértés foko- 
zott aualificatiójáról lehet szó, akkor a saj- 
tóban elkövetett sértésre lehet azt alkal- 
mazni. 

Meg kellene szökni az oly országból, 
melyben annyira kiskoruű lenne a parlia- 
ment, annyira kiskoru lenne a kormány, 
avagy maga a közönség, hogy az efféle 
habaréki hazafiságból származó, szemfény- 
vesztő farizeus jajveszékeléseket, kroko- 
dilus sirásokat figyelembe venné. Addig 
e jajgatás csak, mig a kormányra jútás 
szőlője savanyu, - mert ők lennének az 
elsők, kik a sajtó-szabadságon, - de va- 
lósággal a „sajtószabadságon," 

megtennék a Catilinai mestervá- 

vagy nyolcz szem 

gást. 

Igaza van tehát Tisza Kálmán- 
nak, ha azt tartja, hogy a sajtótörvények 
revidialása és az egyéni becsületet meg- 
védő mólositása addig történjék meg, a mig 
ő űl a kormányon, addig reactionarius ol- 
dalmetszésektől nem félhet senki, de ha 
egyszer ezt a nem „kortes", hanem 
„habaréki politikát" emelnek főlszinre 
a rosz szellemek, akkor aztán nem lehetne 
jótállni semmiről, ; 

Úgy van „hataréki' urak, kikre a 
„kortes" czimet kár lenne vesztegetni. 

1. 

Aszerb vasuti conventio. A 

szerb meghatalmazott Marics ismét Bécsbe érke- 

zett, hogy a külügyi hivatallal félbeszakitott al- 

kudozásokat ujra megkezdje. Marics mellé két 
szakértő Wsetecka főmérnök s Kristics mérnök 
vannak beosztva, ugy hogy most már nem kell 

félni, hogy az alkudozások technicai okokból is- 
mét félbeszakitásokat szenvedjenek. AMarics- 
nak kormánya által adott utasitásokat 
illetőleg, mint már emlitettük, a szerb kormány 
el van határozva több pontban eleget tenni mo- 

narchiánk követeléseinek. Természetes, hogy ez- 
zel még nincs az mondva, hogy a februári al- 

kudozások alkalmával felmerült differontiák már 
zzzzzzzzzs . . 

tékenyen megerősödött, s bár mindig ve- 
reséget szenvedett, halálos csapást nem 
mérhetett reá az állam. Netsejew elitél- 
tetésével inkább olaj lett öntve a tűzre, 
a helyett, hogy elrettentette volna a to- 
vábbi kisérletektől. Az 1876-diki csopor- 
tosúlás eredménye martiumnak minősitte- 
tett; a zürichi nőtanúlók szövetségének 
föloszlatása a pétervári bábatanodába vitte 
át a propagandát. Következett a 198 pö- 
re; majd Sassulits Vera; a charkovi, 
szent-pétervári mozgalmak és végre az 
azóta oly szivós kitartással működő, de 
az általok óhajtott czélt mindeddig el nem 
ért merénylők s merénytettek sora. 

Ha a tárgyalási jegyzőkönyveket, a 
vádlottak beszédeit, a genfi nihilista sajtó 
termékeit olvassuk, csodálkoznunk kell a 
végtelen fanatismuson, melyre képesek. 
Ha kűlsőleg tekintjük a dolgokat, köny- 
nyen azon fölfogásra jutunk, hogy egy 
egész forradalmat látuank magunk előtt; 
mert Rurik családjából származó hercze- 
gektől a parasztokig a társadalom min- 
den osztályát megtaláljuk a nihilisták tá- 
borában. De csalódunk, mert a nihilismus 
az orosz népéletnek ugyan jelentékeny, 
de nem mélyre ható jelensége. 

1. 
Ha a nihilismus, csak a szabadság 

leheletét érző nép idealis kihágása lenne, 
úgy már rég eltűnt volna vagy más útra 
tér vala; mert oly eszmék, minők a ni- a még most is tartó - nyilt harczát 

inditá a nihilismus ellen, hilistákat az első időszakban áthatották, 

nem táplálhatnak állandóan egy szabad- 
ságra törő népet. Vajjon lehet-e beszélni 
a hatvanas évek nihilismusának eszméi- 
ről? Lehet-e minden létező merész taga- 
dását eszmének nevezni? Vajjon nem tar- 
talmatlanság-e a nihilismus tulajdonképe- 
ni lénye! 

Mi nyugat-európaiak nem ismerünk 
olyan politikai eszméket, melyek nem a 
létező viszonyok kifogásai lennének. Nyu- 
got-Európa radicalissainak, a socialisták 
és communistáknak van történelmi alap- 
jok; vannak határozott - bár fantastikus- 
formáik, melybe a társadalmat önteni akar- 
juk. A nihilismus nem új formát akar, 
hanem: elpusztitani a meglevőt. Szerinte: 
minden létező, ha állami, társadalmi, vagy 
egyházi természeti-bűn; minden törekvé- 
seit arra irányozza, hogy az emberi tár- 
sadalmat egyénekre bontsa s az egyének 
teljes függetlenségét alapitsa meg; hogy az 
új rend miként fog fennállani, nem ag- 
gasztja. Azzal sem törődik, hogy a tár- 
sadalom megsemmisülésével megsemmi- 
sülne egy kétszáz éves civilisatió is. A 
csordák állapota lenne a társadalom új 
alapja. 

Ilyen és hasonló eszméket tehet-e 
magáévá, hosszabb ideig tartson, valaki? 
vagy veszélyesek lehetnek-e az államra? 
Különös viszonyoknak kellene közremű- 
ködni, hogy ilyesmi történhessék. Kisért- 
sük meg e viszonyokat megismerni. 

Egy oly szellemi áramlat, mint a 
nihilismus, az orosz természetének figye- 

egyátalában kiegyenlitetteknek teklinthetők. Csak 

a lehetőség forog fenn, hogy a szerb meghatal- 
mazottnak kormányától nyert ujabb instructiói 
által alkalma nyilik az ujonnan megkezdendő 

tárgyalásokat eredményre vezetni. 

Az új királyi frigy. 

Kolozsvártt, márcz. 9. 

Údv, szerencse az új királyi migyre! 

Rudolf főherczeg, Szent István apostoli ko- 

ronájának örököse jegyet váltott a belga király 

leányával, Stephania belga királyi herezegnővel : 
ezt a nagyjelentőségü tudósitást röpitette szét 
tegnapelőtt a távirda villanyos szárnya Ausztria 
és Magyarország népei között. 

Házassági frigy, még a legszerényebb élet- 

hivatásn emberek körében is réndkivüli jelentő- 
séggel bir nemcsak közvetlenűl érdekelt frigye- 
sülőkre, de mindazokra, kiket rokoni, baráti 
vagy érdek-kötelék szorosabban füz hozzájuk. 

Nem csoda, hisz a házassági frigy, bármily szem- 
pontból tekintsük is, egyike az emberi társada- 
lom-szűlte legfontosabb eseményeinek, kiható a 
frigyesülők egész életére, saját és az általuk 
nemzendők boldogságára és a családi s másne- 
mű összeköttetéseknél fogva: kiható arra a kör- 
re, melyet az egyén magának a társadalomban 

meg tud teremteni. Minden esetben végzetes e 

társulás s igen gyakran áldás vagy átok, sze- 
rencse vagy balvégzet, a szerint, a mint az is- 

tenek végezék, a frigyesűlők életiránya és a 

társadalom befolyása a házassági összeköttetést 

megalkotja. 
S mennyire hatványozott ilyen frigykötés, 

ha azt hatalmas uralkodó család leendő feje, egy 

hatalmas monarchia leendő koronás fejedelme 
köti! 

Alkotmányos államban millió meg millió 

történelmi hagyományok egész sorozata, együtt 

átküzdött százados multak dicsőséges és viharos 

emlékei fűzik a nemzetet az uralkodó családhoz; 
s az érdekek és emlékek, hogy a nemzet és 

dynastia között a jövőben milyen képet öltse- 
nek: amazok megszakadjanak - s ellentétekké 

fajuljanak vagy még szorosabbra fűződjenek.é, 
emezek pedig, hogy elhalványuljanak vagy újult 
erővel keljenek-é életre: mindez néha egy sze- 
mélytől; a leendő uralkododó személyétől, jellem- 
hajlamaitól, neveltetésétől függ. 

EÉs függ attól, kit az Ég kegye a leendő 
koronás fő védangyaláúl, élete nemtőjeűl je- 
löl ki. 

Férfi sorsa a nő. S légy bár rongyokba 

burkolt koldus vagy koronás fő, kinek kezében 

milliók sorsa nyugszik: a nő, kihez életedet fű- 

zöd, kiért kész vagy világokat teremteni vagy 
szétrombolni, kire üdvödet, boldogságodat, min- 

dened föltevéd; az a lény, ki második én-ed 

lesz, megfosztva önmagadtól önmagadat s mé- 

gis tulajdonképen ő egésziti ki lényed magasb 

harmoniáját: az a nő, az a szerető, és sze- 

retett hitves dönt élted koczkája fölött. Az 

lembe vétele nélkül meg nem magyaráz- 
ható. A szláv népek főjellemvonása az: 
érzékenység. A szlávot a külső benyo- 
mások vezetik, melyek folyton változnak; 
szellemi élete is ilyen: változatos, a pil- 
lanat behatása alatt álló. Élénk lelkiér- 
zet megfelel ezen állhatatlanságnak - sőt 
növeli. A mit a szláv tesz, az a pilla- 
natnyi kedélyhangulattól függ: nevet a 
nevetőkkel, szomorú a bánkodókkal , 
nagylelkű ott, hol képzelmét a szegény- 
ség szomorú képe megkapja; érzéketlen 
a nem látott szenvedések iránt; becsüle- 
tes a becsületesek között; könnyen vá- 
lik nem azzá a nem ilyenek közt; hi- 
székeny, képzelgő; bir a magyar faj sa- 
játjával: a szalmatűz tulajdonnal. Hiány- 
zanak azon tulajdonai, melyeket jellem- 
zőnek nevezünk: nem hajlandó hoszas 
fontolgatás, az alapelvek minden oldalróli 
megitélése után alakitani meg nézeteit - 
ahoz mérvén cselekvéseit. Annál hajlan- 
dóbb azonban az elvek árnyainak hajhá- 
szására, melyek annál inkább megragad- 
ják őt, minél átlátszóbbak. És mégis sa- 
játja az éles ész - bölcsészeti mélység 
nélkűl - mert ilyen theoriákat teremt; 
theoriákat, melyeknek egyszerű elvontsá- 
ga megengedi, hogy: a legvégső czélig 
áttekintse. 

Ily jellemmel élt és él az orosz, oly 
autocratia alatt, mely kizár minden ön- 

álló nemzeti politikai tevékenységet, ön- 

álló gondolkozást az állami dolgokban. 

Az egyes közvetlen az uralkodúval 

ő keze által dobod el a végzetes koczkát, 
melyre létedet tetted föl ! 

A magyar mindenben loyalis és dynastikus 

volt tősgyökerestől. Ősi hűsége fölkent királya 
és annak családja iránt soha, a századok leg- 

ádázabb viharai közepett sem rendült meg; s 
ha mikor talán nemzet és családok szembe al- 

lottak egymással : akkor sem republikanus vel- 

leitások vagy társadalom- és állam-felforgató mo- 

dern socialisticus tendentiák adták kezébe nem- 
zetüűnknek az ellenállás fegyverét. Nem. Kezébe 
ragadta a jogos megtorlás ősi fegyverét, mert 

ármány, Mélreértés, idegen koronatanácsosok önző 
hada viszályt tudott hinteni egyidőre a magyar 
és királya közé, félrevezetve, rászedve minda- 
kettőt. 

De a félreértést mindannyiszor kölcsönös 
fölvilágositás, az őszinte kibékülés és kölesönös 
nagyrabecsülés, illetőleg hódolat frigye és őszin- 
te érzelmei követték. ' 

Előttünk tehát, magyar nemzet előtt, ki 
Szent István ezredéves birodalmának viszontag- 
ságos történelmét már szinte négy .század óta 
együtt küzdjük át a Habsburg-házzal; - előt- 
tünk, Magyarország nemzete előtt, kik alkotmá- 

nyos életünk legutolsó korszakalkotó fordulata 
óta is ugy együvé forrtunk lét-érdekben, hagyo- 
mányos érzelmekben és őszinte állampolgári hű- 

ségben e dicsőséges uralkodó család jelenlegi 

dicsfényövezte királyi fejével: ő Felségével és 
a nemzet védangyalának oly méltán nevezett 
nagyasszonyunkkal, hogy oly benső meleg vi- 

szonyt uralkodó családja és nemzet között nem 

mutat föl a jelenkor története; előttünk, magyar 

nép előtt sokszoros jelentőséggel kell hogy bir- 
jon Sz. István koronája örökösének házassági 
frigye. 

Nem pusztán magánügye az a dynastiá- 

nak, mely minket hidegen, érintetlenül hagyhat- 
na; nem is kisérhetjük azt csak a loyalitás meg- 
szokott nyilatkozatával. 

Alkotmányos államban a fejedelem bubá- 
natában, fájdalmában a nemzet is osztozik; s 
az államfő magán- és szivügyeinek nem lehet 
befolyása az államgépezetre, nem lene, o 
szabad megzavarnia a törvény, a jog mindenek 

fölött álló uralmát. Ám az élet és mult tapasz- 
talatai elől csak a politika theoretikusai zárkoz- 
hatnak el, de az aggódó hazafi és hidegen szá- 

mitó politikus nem tagadja meg az embert és 
szenvedélyeit. 

Mielőttüunk királyunk fennséges fiának kéz- 

fogója a napiesemények fölött messze kimagasló 
jelentőségel bir. 

Vajha lenne e jelentőségteljes esemény a 
királyi pár zavartalan boldogságának, a királyi 

szűlők teljes örőmének biztos záloga! S legyen 

záloga az a jövendő Rudolf császár és király 

olyan családi boldogságának, melynek verőfényes 

napja a jóllét, alkotmányos szabadság és hala- 

dás sugaraival aranyozza be egykoron Magyar- 
ország lovagias nemzetének jövőjét ! 

állott szemben, ki a bureaucratia számta- 
lan rangfokozata által képviselteti magát. 
Az uralkodó mellett az állam fogalma ki 
volt zárva, minden benne nyervén bete- 
tőzését. Igy nem vala lehetséges, hogy a 
nép tanulja meg a politikai gondolkozást, 
s miként kell politikai jellemeket s el- 

veket teremteni. Az orosz népnek még 

eddig nincsen politikai története. Az en- 

thusiasták dicsekedve hirdetik, hogy nem- 
zetök soha sem ismerte az osztályokat, 
hogy Oroszországban nincsenek társadalmi 
osztályok. Épen ezért nem ismer állami 
intézményeket - levén ezek csak ott le- 
hetségesek, hol a nép osztályokra sza- 
kad. A rendekre alapitott államokból nőt- 
tek ki Európa liberalis országai. Orosz- 
országban alaktalan tömeg feküdött a 
czár lábai alatt, s ez az alaktalanság aka- 
dályozta meg a szerves élet s a politi- 
kai alakzatok létrejöttét, melyekből a nép 
politikai jelleme csirázhatott volna ki. A 
tatár uralom óta fokozatosan tűnt el min- 
den politikai élet, mely egyes törzsekben 
még megvolt. II. Katalin törvényhozása 
által a nemesség nem emelkedett külön 

renddé; a jobbágy még kevésbé; s e 

két tömegből állott Oroszország. Ezek 

megszokták, hogy minden államban ellen- 

séget lássanak; mert a bureaucratiát néz- 

ték államnak, mely ellen minden eszköz- 

zel küzdöttek. A mi Nagy-Péter óta nyu- 
gat intézményeiből, eszméiből Oroszor- 
szágban ismeretes lett, annak regényszerű 
hatása volt: az időt töltötték vele. 

(Folyt. köv.) 



A trönörökös hazassága. 
A ma éjjel érkezett lapokból vesszük át a 

következő részleteket : Három herczegnőre gon- 

doltak, mikor a trónörökös házassága jött kér- 
désbe; egy szász, egy spanyol s a belga Ste- 

fanie herezegnőkről volt szó. A spanyol herczeg- 

nő, Maria der Pilar, Altonz király egyik nővére, 
ki szintén emlitve volt, a mult évben hirtelen 

elhunyt. A királyi család a trónörökös teljes sza- 

badságára bizta volt a választást. Két év előtt 
a trónörökös Spanyolországban, tavaly és az 

idén Drezdában s a mnlt év tavaszán Brüszel- 
ben járt. Biüsszelben dőlt el a kérdés, Lipót 

belga király bájos leánya lett a választott. Teg- 
nap ülték meg szűk családi körben az eljegy- 

zést. Ez eljegyzés által Lipót király régi vágya 

teljesült, ki mindig óhajtotta, hogy leánya az 

osztrák főherezegi ház valamelyik tagjával lép- 

jen oltár elé. 
A trónörökös menyasszonya Középtermetiü, 

bájos jelenség, sötétszürke hajjal. A herczeguő 

ez ideig nem vett részt a rendezett ünnepélye- 
ken, s igen ecsendes életmódot folytatott szülői 

házában. Még Brűsszelben is ritkán lehetett a 
herezegnőt nyilvános helyeken látni. A szinhá- 

zak királyi páholyaiban sem jelent még meg, s 
csak egyetlen udvari bálon vett részt, egyszerü 

fehér ruhában, hol kedvessége mindenkit elraga: 

dott. A házasság alig fog egy évnél előbb meg- 
történni. 

Más oldalról irják: A fiatal mennyasszony 

meglepő szépség. Haja sötétszőke, szemei bar- 

nák, alakja nem oly magas, mint Pesten élő nő- 

vére Lujza herezegnőé, de középtermetünél ma- 

gasabb. A herezegnőnek mélyen érző szive van. 

A brüsszeli udvar krónikáiban van feljegyezve 
erről egy adat. 

Stefanie herczegnő szenvedélyesen szerette 
idősebb férjét a brabanti herczeget. Mikor a her- 

cezeg meghalt, nem volt szabad a szerető kis 

nővérrel közölni a fájdalmas hirt, mert féltek, 

hogy az veszélyesen fog hatni reá. Hónapokon 
keresztűül nem volt tudomása a herczegnőnek a 

halálesetről. Bátyja - ugy mondtaák - nagy 
utra indult s nem fog egyhamar visszatérni, - 

Stefanie herczegnő értesült a szomorú esetről. 

A fájdalom kitörése meginditó volt. A mai na- 

pig megőrizte a korán elköltözött emlékét. 
Rudolf trónörökös egész udvarával utazott 

Brüsszelbe. Most már ez is jelentékenyen fog 

kiterjesztetni. Egy második udvartartás megal- 

kotása is szükséges lesz a házasság megtörtén- 

tével. Mint a trónörökös jövendő lakhelye a Bel- 
vedere vanjkilátásba véve. A Jenő, savoyai her- 
ezeg által épitett diszes palotában elhelyezett 

művészi gyűjtemények tudvalevőleg az új mu- 

zeumba fognak átszállittatni, mely átszállitás 
most m.siettetni fog. 

i urakháza holnap rendkivüli tel 
tart, hogy a trónörökös házassága alkalmából ő 

Felségéhez szerencsekivánó feliratot intézzen. A 

képviselőház klubjainak elnökei szintén holnap 
ülnek össze megállapodni a mód felett, mily 
úton juttassák a ház szerencsekivánatait ő Fel- 

sége tudomására. Valószínüleg küldöttség fogja 
tolmácsolni a ház szerencsekivánatait. 

-— 

KÜLFLÖD. 
Lorisz-Melikow gróf - mint a 

„Köln. Ztg.4-nak jelentik - állitólag azzal kezd- 

te meg hivatalát, hogy Konstantin nagyherczeg- 

nél hivatalos látogatást tett, mely nagyon ha- 

sonlitott a házmotozáshoz. Konstantin azóta 

nem mutatkozott az udvarnál; sőt azt mondják 

hogy szoba-fogsága van. A nagy gratulációnál 
a téli palota fehér termében csak Konstantin 

nagyherczeg hiányzott és a lapok másnap egész 

szárazan jelentették: Nikolajevits Konstantin 

nagyherczeg kivételével a császári háznak min- 

den Szentpétervárt létező tagja jelen volt. 
Afranczia minisztertanácsban valószinü- 

leg tegnap szavazott a szenatus az ismert Ferry, 

féle törvényjavaslat VII. pontja felett, mely igy 
hangzik: „Senki sem bizható meg semmiféle 
nyilvános vagy magántanintézet vezetésével s 

nem is teljesitheti ottan az oktatást, ha nem 

valamelyik egedélyezett egyházi kongregiczió- 

hoz tartozik. 

Szombaton beszélt javaslata érdekében ma- 

ga Ferry, tegnap Jules Simon tartotta nagy 

zárbeszédét. A nagykövet-szenátorok mind Pá- 

risba siettek, hogy latba vessék szavazatukat. 

Mindemellett az ellenzék, mely e kérdésben 

Jules Simon vezetése alatt áll, azzal biztatta 
magát, hogy tizenkét szónyi többsége lesz. 

Rogeard felolvasásai. 

Közelebbről három helybeli tekintély jónak 

látta a tanszék szabadsága nevében tiltakozni 

az ellen, hogy Rogeard ur előadásai nyilvános 

pirálat alá vétessenek. 
Tiszteljük mi a jó szándékot bár kinél, 

még ha bizonyos chathedrai önbizalom kihivó 
hangján nyer is kifejezést. De hát ha egymagá- 

ra senki sem csalhatatlan, ugy három ember 

együtt sem az. Aztán tudtunkra nem is fenye- 

gette vaszély a tanszék szabadságát, miután 

még az is, ki nem osztozik felolvasó ur néze- 

tében, tekintve a helyiséget, hol az előadások 

tartatnak, hajlandóbb némi ártatlan helyeslésnek 

adni kifejezést, mintsem hogy megbtoránkozásá- 
val zavarja előadó „mély meggyőződését. 

Végre is, ki nyilvánosan terjeszti eszméit 
és pedig nem ingyen, ki van téve a birálatnak, 
mely nem szükségképen kedvező. Mit sem vál- 

toztat a dolgon, ha az illető „vendégünke tiz 

év óta. Felszólaló urak azon érvelése is tarthat- 
lan, hogy senki sem lévén köteles meghall- 

gatni Rogeard urat, az ki irányával elégü- 

letlen, tetszése szerint odább állhat. - Igen is 

hasznára válna e felfogas, p. o. Hansennek a 
bécsi szédelgőnek sem hogy aláirhatnók. 

Mielőtt e felolvasások irányára térnénk, 

van egy megjegyzésünk nevezett, felszólalás öt- 

letéből. 
A nélkül, hogy legkevésbbé is prejudical- 

ni akarnánk az egyéni vagy általában a szó- 

lásszabadságnak, ugy hisszük, az erkölcsi dis- 

eretio nevében férne némi szó ahhoz, ha - 

olyanok, kik tősgyökeres calvinista alapból fen- 
tartatott, uúgyszólva felekezeti állást kerestek és 

ilyenben nyertek alkalmazást - ma a vad há- 

zasság dicsőitését tartják feladatuknak, holnap 
még olyan előadások mellett tűntetnek, melyek 

meglehetősen leplezetlen atheismust hirdetnek. 

- Ha nem ütközik is irott törvénybe az eljá- 
rás, méltán kifogásolható a jobb izlés nevében. 

Ha e felekezeti intézetek annyira még tűl 

nem tették magokat eredetök természetén, hogy 

p. u. idegen vallásu egyént hivjanak meg egy 

vagy más tanszékre, akkor ép oly kevéssé 

igyekezik szellemökkel, ha tulajdon tagjai fele- 

kezetiségök ellen tűntetnek. Ha a központban 

veszi kezdetét a bomlasztó processus, mi tartja 

majd vissza az utopia vidéki apostolát, hogy 

követve supponált lángelméje sugalmát, termé- 

szetesen kényelmes calvinista dotatio mellett, 

épen azon ezél ellen törjön, melynek állását kö- 

szönheti. 

De térjünk át Rogeard urra. Mindössze két 
előadását hallottuk; kénytelenek vagyunk beval- 

lani valami nagyon vonzót azokban nem talál- 

tunk. Nélkülöztük nála főként a tudós szerény- 

ségét, - melyet nehezen sajátit el a pártember, 

különösen, ha minden ellenőrzés nélkül szaba- 

don bocsáttatik a tudomány széles mezején, mi- 

dőn mindenre bűntetlenül rányomhatja saját 

elfogultsága bélyegét. 
Minden irodalom története egyszersmind 

korrajz, melynek ösmertetésénél az igazság leg- 

nemesebb kifejezése a tárgyilagosság; ki az 

utolsóra nem törekszik, nem togja megközeliteni 

az elsőt. A historiát nem lehet után csinálni sa- 

ját rövid életü pártállásunk javára, de az utob- 

bit kell teljesen felednünk, ha az igaz terjeszté- 

sének hű szolgái vagyunk; erős párt ember alig 

élvezhető történész. 

Már pedig a mit Rogeard úr barátai nála 
„mély meggyöződés"nek neveznek, nem egyébb 

a legvastagabb subjectivitásnál, - tetszeleg ma- 
gának a vörös száműzött érdekes szerepében, - 

politicai hitvallása folyton előtérbe kerül. Ki az 
irodalom terén uj vagy mélyebb eszmékre remélt 
szert tenni, csalódik, - ugy az is, ki az érde- 

kes dolgok behatóbb tárgyalását várta. 
Eltekintve nehány ujabb adat és oly részle- 

tektől, melyek ösmeretes személyiségekrevonatkoz- 

va érdekesek ugyan,de nemépen lényegesek Roge- 

ard úr előadásait általában az u. n. nagy forra- 
dalom és embereinek babonás dicsőitése, a kö- 

rülményekhez képest temperált socialismus és a 

régi vallásos hit elleni ellenszenv jellemzik. 

Van az ujabb kór tudósának, bármely szak- 

mának szentelje is tevékenységét, egy félre ös- 

merhetlen nagy jellemvonása, mely némi meg- 

nyugvást adhat annak is, ki tán kételyt támasz- 

tana civilisationk helyes irányát illetőleg; ez a 

mély, néha hosszadalmasságig menő lelkiösme- 

retesség, mellyel tekinteten kivül hagyva a pil- 

lanatnyi utilitás ugy a divat és népszerüség szem- 

pontját, egy életet szentel a való felderitésére, 

hogy fellebbenjen a fátyol az igazság egy pará- 

nyi részecskéjéről, melynek felfegására az emberi 

szellem ez idő szerint képesitve van. Soha a 

tudományos becsületesség e módszere oly hami- 

sitlanul nem alkalmaztatott mint épen jelenleg a 

tudomány valódi előkellőségeinél. 
Azok közzött, kik ujabban a franczia for- 

radalom tanulmányozását tüzték ki feladatul, 

rendkivüli feltünést okoztak Todguevile és Taine, 
kiknél a kutató szorgalom nagy szellemi erővel 

párosulva éveken át müvelte e tárgyat, mig a 
Franczia történet ez időszakának oly teljes és 

átlátszó képét hozta létre mint azelőtt soha senki. 

És mire tanitnak e tudósok ? 

Hogy a nagy forradalom állitólagos viv- 
mányainak egy része már azelőtt el volt érve, 

hogy még ki nem vivott részéhez jusson nem 

volt szükség éveken át pusztitó anarchiára, mely 

a szabadság nevében 100 ezereket küldött más- 

világra; - hogy e véres episod a franczia nép 

vérmérsékletének szerencsétlen kifolyása, mely 
szégyenfolt lesz történetén, - hogy a szomszéd 

angol nemzet csaknem zökkenés nélkül az egyé- 
ni szabadság magasabb fokát érte el, azt meg- 

tartotta minden időben, akkor is, midőn a gran- 

de nation ismételten rút szolgaság jármát visel- 

te, hogy e forradalmi mészárlások dicsőitett in- 

tézőit a jól felfogott humanismus teljesen elitéli, 

helyök nem a Pantheonban, de a megzavart 

szellemek érdekes példányai között van. Azon 

népek, melyek Francziaországot ma környezik, 

semmivel sem boldogtalanabbak mint a franczia 

alattvaló, de van haladásokban, mely a jog foly- 

. . : : 

tonosság elvét követi, valami nyugodtabb, meg- 
bizhatóbb mit kevésbé fenyeget a koronkénti 
anarchia. 

Nem szándékunk mélyebben bocsátkozni e 

tárgyba; egyszerüen constatáljuk, hogy Rogeard 
ur felfogása a forradalmat illetőleg, nem feltét- 

lenűl helyes és nem is épen modern, ellenke- 

zőleg csaknem túűl élt álláspont, mely naponta 

veszti divatját épen a „grands penseurs*-ok kö- 
rében. 

Ha Rogeard urat nem anyagi érdekei köt- 

nék magyar földhöz, valóban csodálnok, hogy 
épen nálunk kereskedik social forradalmi hajla- 

maival; nem tudjuk kik azok, kiknek szava 

után föltevéseit meriti, de ugy látszik a magyar 

gondolkodás mód lényegét illetőleg nagyban csa- 
lódik, nem ösmeri fajunk traditióit, melyeknek 

folytán a szabadság nálunk nem ,fille de taver- 

ne ki véres karu ölelésre vár. 

A Dózsa Györgyének kivételével egyetlen 

forradalom sem hasonlitott olyan explosióhoz, 

melyet felhalmozott társadalmi gyülölködés idéz 
elő; valamennyi becsületes küzdelem volt nyilt 

téren jog és nemzetiségért oly nevekkel élén, 

melyek élni fognak nemzedékről nemzedékre, 
gyarapodva meseszerű nagyságban, és nem éri 

majd a Bocskai, Rákoczi Kossuth neveket a 

guillotine hősök sorsa, kiket fölemelt a forradal- 

mi láz, hogy az itéletre hivatott józanság évek 

mulva kiküszöbölje saját népök kegyeletéből. 
Rogeard ur vallásos vonatkozásaiban sem 

mondható szerencsésnek. - „Annál életrevalóbb 

. eltiprása minden mysticns hiedelemnek, a 

mely alapul szolgál a despotismusnak, a mely a 
földön szenvedett bajokért, a túlvilágon igér igaz- 

ságot." 
Ezt mondja Rogeard. Magyar őszinteség- 

gel szólva, ez egyszerűen nem igaz. Hogy ez a 

mysticus hiedelem itt a keresztény vallást jelen- 
ti, azt a vak is látja. Hogy pedig a keresztény 
hit épen alapja volna a despotismusnak, ezt 

eléggé megezáfolják Angolország és Amerika 
legszabadabb nemzetei, kiknél a legfejlettebb 

vallásos érzület mellett a leginkább féltett egyé- 

ni szabadság virágzik. 
Ugy hisszűk, előadó urat itt megint saját 

hazai viszonyai vezették tévutra; mig ugyanis 
Francziaország vallásos állapotát egytelől közép- 

kori vak babona, másfelől meg teljes közöny 

jellemzik, addig nálunk a nem hivő is rokon- 

szenvez azon vallással, melyben született; az 

ultramontanismusnak meg épen nyoma sincs Er- 

délyben. Rosz helyt beszél Rogeard ur. A ma- 

gyar józanság soha sem dobná oda még con- 

ventionális hitét sem, ha szinte nem tartaná azt 
kifogástalannak, olyan utópiáért, mely sectákra 

esik szét még mielőtt bárkit is megnyugtatott 

volna, mely megoldatlan nyilt kérdéseivel beve- 

zeti hiveit a nagy semmibe, melynek felvonulását 

mindenütt petroleum, dynamit vagy orgyilkosság 

jellemzik, 
Hogy pedio nevezett előadásokon tulnyo- 

mó többségben / aristocratiánk van képviselve, 
megvalljuk épen ugy nem látjuk szivesen, mint- 

ha csak a spiritismus észszerütlen gyakorlatában 

compromittálná magát. 
Nem lehet tagadni, hogy azon tan, mely 

e szépirodalmi felolvasások hátterét képezi, a 

mellett, hogy irányában cosmopolita, bizonyos 

megvetéssel viseltetik a humanismus gyakorlat- 

ban levő formái iránt. 

Már pedig az erdélyi aristocratiának ket- 
tős hivatása van, mely egyfelől humanistikus, 

másfelől kiválóan nemzeúes; feladata azon a te- 

rületen, hol befolyását biztositja a vagyon, e két 

irányban hatni, még pedig az eddiginél nagyobb 

mérvben, ha élni akar és gyarapodni tisztesség- 

ben. „Elle est payée pour cela" ez az ő létkér- 

dése, melyet ha szem elől téveszt, elveszti lét- 

jogát. 
Ha tömegesen oly velleitásra adja magát, 

mely ellentétben áll e hivátással, akkor csakugyan 

mindegy a magyar államra nézve, akár ő akár 

azok tartsák lekötve a földet, kiknek Istóczi 

más hazát keres. 

Gr. Bethlen István. 

A keépviselőház ülése maárczius 8-án. 

Kemény Gábor kereskedelemügyi mi- 
niszter jelenti, hogy holnap válaszolni fog Ug- 

ron Gábor és Bernáth Dezső interpellátióira. 
Következik a napirend a pénzügyi bizott- 

ság következő határozati javaslatának tárgyalá- 

sa : „a bizottság kivánatosnak tartja, miszerint az 

államháztartási hiány kisebbitése ezéljából, fo- 

gyasztási adok teljesebb kihasználására figyelem 
fordittassék; miért is szükségesnek véli azt, hogy 

a kormány mielőbb foglalkozzék azon kérdéssel: 

lehet-e, s mi módon eszközölni azt, hogy a fo- 

gyasztási adók, esetleg az adózási rendszer mó- 

dositása utján is jövedelmezőbbekké tétessenek. 

Helfy Ignácz kéri a házat, hogy ennek 

tárgyalásába ne bocsátkozzék, mert az uj esz- 
közt ad a kormány kezébe a mostani nyomasz- 

tó rendszer folytatására. 
Wahrmann Mór azon nézetben van, 

hogy sem a szokás, sem a dolognak értelme 

nem hozthatta magával, hogy a pénzügyi bi- 

zottság mindjárt két tervvel lépjen elő, bizonyos 

idő szükséges arra, hogy az eszme megérjen or- 
szágszerte, s csak azután lehet sikeresen meg- 

beszélni az országházban. A pénzügyi bizottság 
ezen missióját teljesitette a jelen határozati ja- 

vaslattal. Szóló a pénzügyi bizottságban csak 

megpenditette az eszmét, hogy ez az a mód, 

melylyel pénzügyi bajainkat meglehet szüntetni. 
S ennek igazságát a pénzügyi bizottság minden 

tagja elismerte. A kormánynak a feladata most 

utatmódot találni szóló eszméjének keresztül vi- 
telére. Nincs ország a világon, hol a fogyasztá- 
si adók oly keveset hoznának, mint nálunk. A 

fogyasztási adó azon forrás, melyből az adózó 

tulságos megterheltetése nélkül meriteni lehet. 
Ajánlja a határozati javaslat elfogadását. 

(Helyeslés jobbról.) 
Szederkényi Nándor a határozati ja- 

vaslatot ugy, a mint előterjesztve van, nem fo- 

gadja el. Ez az űgy sokkal komolyabb megfon- 
tolást igényel, semhogy 4 soros hatarozati ja- 

vaslatban a ház elé dobni lehetne. A pénzügyi 

bizottság tisztán a fiscalitás szempontjából in- 
dult ki szóló szerint, hogy a t. i, ha az egye- 

nes adók ki vannak meritve, menjünk át a köz- 
vetett adókra. 

Lukács Béla szokatlannak tartja az el- 

járást, melylyel a javaslat beterjesztetett. A ha- 
tározati javaslat szerinte legvilágosabb bizonyi- 

téka a kormány programmtalanságának a pénz- 

ügyi téren, szükséges tehát, hogy a bizottság 

pótolja azt, mit a kormány elmulasztott. Ez a 

javaslat adóemelést involvál magában. A deficit 
apasztásának egyik eszköze uj adóforrások nyi- 

tása. Az egyenes adók már megtagadták a szol- 

gálatot, maradnak tehát a közvetett adók. Nem 

az adót kell emelni, hanem az abnormis állapo- 
tot kell megszüntetni az adók behajtásánál. E 

szempontból kiindulva, a határozati javaslatot el- 
fogadja, de tillakozik az ellen, hogy a kormány 

a javaslatban foglalt utasitás űrügye alatt a köz- 
vetet adót felemelje. 

Hegedüs Sándor előadó tiltakozik azon 
állitás ellen, mintha az inditvány tisztán fiscalis 

szempontból indulna ki, s mintha a bizottság az 

adót fokozni akarná. A fogyasztási adókat az 
adózási rendszer módosítása utján, ha másként 

nem lehet, akarja a bizottság jövedelmezőbbek- 

ké tenni. A javaslatot elfogadásra ajánlja. 
Szapáry Gyula gróf visszautasitja Lu- 

kácsnak a kormány ellen intézett azon vádját, 

hogy nincs rendszer pénzűgyi programmjában. 

A javaslatban foglalt eszme megfelel a kormány 

által már többször hangoztatott eszmével, a kor- 

mány nem is emelt kitfogást e javaslat ellen. 
Ezek alapján kéri a javaslat elfogadását. 

A ház többsége erre a határozati javasla- 

tot magáévá tette. 

A költségvetés tárgyalása közben, részben, 

korábbi határozataival kapcsolatban, a bizottság 

több reformkérdésre 1s kiterjeszté figyelmét. A 

mult évi határozatok közül: A nyugdijtörvény el- 

készitésére vonatkozóra, a pénzügyminiszter a 

kormány nevében kijelenté a bizottságban, hogy 

az készülőben van; de a kormány még nincs 
azon helyzetben, hogy a képviselőház elé ter- 

jeszthesse. Ennek folytán a bizottság fentartja 
korábbi, a képviselőháznak megfelelő határoza- 

tát. Az államszámvitelre és számvevőszék szer- 

vezetére vonatkozó, már több év óta megujitott 

határozatra nézve kijelenté a pénzügyminiszter, 

hogy az „államszámvevőszék* szervezetére vo- 

natkozó törvényjavaslat már elkészült és azt a 

kormány némely, a főszámszék és miniszterium 

közti függő kérdés elintézésével, rövid időn be- 

nyujtja a háznak. A mi pedig az állami szám- 

vitel kérdését illeti, e tárgyban is készült egy 

javaslat; de az még átdolgozást igényel. Az adó- 

kivetés és beszedés, valamint az illeték-kiszabás 

körüli panaszok ismételten beható vita tárgyát 
képezték ugy a bizottságban, mint a képviselő- 

házban. A pénzügyminiszter kijelenté, hogy az 

illetékszabás és bélyegtörvény reformálására még 

ez ülésszak alatt törvényjavaslatokat terjeszt be 

a háznak; gondoskodik az adókivetés és besze- 

dés körüli visszaélések megszüntetéséről is, és 

igy a bizottság, a kormány igéreteinek beváltá- 

sát bevárva, erre vonatkozó határozatainak meg- 

ujitását szükségesnek nem tartja. 
A bizottság kéri továbbá a házat: utasitsa 

a kormányt, hogy esetleg még a közigazgatási 
biráskodás kérdésének megoldása előtt is készit- 

sen javaslatot, a pénzügyi biráskodás önálló lé- 
tesitése czéljából. 

A ház a bizottság jelentésében foglalt eme 

javaslatokat: 

Simonyi Emő, Szederkényi Nán- 
dor, Hegedüs Sándor előadó felszólalása után 

elfogadta. 

Elfogadtatott továbbá a bizottság követke- 
ző javaslata: „Utasitsa a ház a kormányt, hogy 
az állandó elhelyezést igénylő miniszteriumok, 
hivatalok és intézetek számára szükséges épüle- 

tek megszerzésének, illetőleg épitésének terveit 

készitse elő; tekintettel a pénzpiacz helyzetére 

és azon követelményre, hogy az illető hivatalok 

vagy intézetek állandó elhelyezése, az e czélra 

igénybe veendő összeg törlesztésével együtt, na- 

gyobb évi költségbe ne kerüljön, mint azon ház- 

bérösszeg, mely a megfelelő czimen költségveté- 

sünkbe fel van véve*; másfelől pedig a kormány 

foglalkozzék egy országház épitése tervének 

előkészitésével, hogy ez a különben is hosz- 
szasabb időre terjedő épitkezés idejében léte- 
süljön, 

Következett a napírend második tárgya, 
Majoros István határozati javaslatának indokolás 

végetti fölvétele, a len- és kendertermelés előké- 

szitése ügyében. 

Majoros István kéri a házat indokolá- 
sában, hogy 

utasitsa a földmivelés-, ipar- és kereskede- 

lemügyi minisztert: készitsen törvényjavaslatot, 
mely szerint : 

a) A kender- és lentermeléshez alkalmas 
földtalajjal biró törvényhatóságok tartoznak „len- 

és kendertermelő előkészitő iskolákat4 állitani a 

végett, hogy 
aa) kisérletek utján a termelés és előkészi- 

tés munkáiban és műtételeiben folytonos javitást 

és tökélesitést eszközölhessenek; 

bb) példaadás utján 5-10 holdnyi téren a 
termelést; czélszerüen épitett és kezelt ázta- 
tókban az erjesztést; czélszerű törő vagy zuzó 

eszközök által az első törést, - a közel-vidék 

viszonyainak leginkább megfelelő módon mutat- 

ják fel. 
b) Kijelöltetnek azon városok és községek, 

melyek határaiban legalább példaadás végett 
mintatelepek állittatnak fel. 

c) Az áztatásra czélszerütlen s a közegész- 

ségre ártalmas áztatók helyére, a hol a szükség 
kivánja - államsegély mellett is - czélszerű áz- 

tatók és vizvezetések létesittessenek; melyek ép- 

ségben és tisztán tartása s az áztatási munkák 

vezetése ahhoz értő „áztató mesterek" által ve- 
zettetik. 

d) Községenkint közös kender- vagy letö- 
rő malmok, vagy gépek állittassanak. 

Kemény Gábor földmivelés- s kereske- 
delemügyi miniszter elismeri a len- és kenderter- 
melés fontosságát, de ebből még nem követke- 
zik, hogy törvényesen állipittassék meg, miként, 
hol, mily mennyiségben vettessék a kender. A 
buzatermelés sokkal fontosabb, s még nincs 

törvényünk arra nézve, hogy miként, hol vettes- 

sék buza. 

A ház erre elhatározta, hogy Majoros in- 
ditványát nem kivánja tárgyalás alá venni. 

Következett a képviselőház mentelmi bi- 
zottsága jelentésének tárgyalása herczeg Odes- 

calchi Arthur országgyűlési képviselő mentelmi 

ügyében. 
Szlávy Olivér előadó a bizottság részé- 

ről előadja, hogy miután a hg Odescalchy Ar- 
thur által letett esküvel szemben alaptalan 

vádföljelentésben a mentelmi bizottság magán 

zaklatást lát, hg. Odescalehi Arthur mentelmi 

jogának felfüggesztését nem hozza javaslatba. 

A ház e véleményt magáévá tette. 

A ház Herman Ottó mentelmi ügyére néz- 
ve is magáévá teszi a bizottság azon véleményét, 
hogy nevezett képviselő mentelmi joga ne füg- 
gesztessék fel. 

A ház a gazdasági bizottság előadójának 
Kazy Jánosnak meghallgatása után elhatároz- 

ta, hogy a ház nyomtatványait a törvényhatósá- 
gok nem fogják megkapni. 

A ház ezután Hegedüs Sándor előadó 
meghallgatása után általánosságban elfogadta az 

osztrák-magyar banknak az 1878. évi XXV. 

törvényczikkhez mellékelt alapszabályai 82-dik 
ezikkében foglalt, a bankjegyeken alkalmazandó 

ezimerről szóló rendelkezés függőben tartásáról 

szóló törvényjavaslatot. 
A részleteknél, az 1. §-nál Thaly Kál- 

mán azon módositást nyujtja be, hogy e helyett, 

az osztrák-magyar bank alapszabályai 82. czik- 

kének azon rendelkezése, miszerint a bank utal- 

ványai az osztrák-magyar monarchia czümerével 

látandók el, további intézkedésig függőben tar- 

tatik, tétessék „hatályon kivűl helyeztetik. 

Tisza Kálmán miniszterelnök a törvény- 

javaslat változatlan elfogadását ajánlja, mire a 

ház a javaslatot változatlanul elfogadta. 

TANUGY. 

A kolozsvári ev. ref. collegium.*) 

I. A tanoda rövid története. 

A kolozsvári első protestans felsőbb isko- 

láról szóló legrégibb adataink 1545-ből valók. 

Ebben Heltai Gáspár prédikátor és Vizaknai Ger- 

gely iskolamester egyebek mellett biblia-magya- 

rázatot adtak elő. Az akkor tanitott bibliai ré- 

szek kéziratát a könyvtár mai napig őrzi. 

Innen kezdve 60 évig Kolozsvártt a luthe- 

ránus szászok mellett a nagyobb részint unitá- 

riussá lett magyarság állott tulsályban. A ref. 

felekezet csak Bocskay ideje óta kezdett ismét 

erősödni; iskolája is ezzel párbhuzamosan fejlett 

és gyarapodott Báthorg Gábor, Bethlen Gábor 
és I. Rákóczy György fejedelmek alatt. 

Nagyobb virágzását 1656-tól számithatjuk, 

mikor régibb helyéről, az Óvárból mostani he- 

lyére, a belső Farkas-utczába költözködött, és a 
gyulafehérvári Bethlen-collegiumtól ide áttett Apá- 
czay János azon év november 20-kán az uj he- 
lyiséget megnyitotta. - Ekkor két rendes pro- 

fessora és az 5 alsó osztály (class. elementaria, 
rudimentaria, etymologiae, syutaxeos, polseos) 

számára 5 kűülön classis praeceptora volt. 
A 3-ik rendes professori állomás 1728-ban, 

a 4-ik, és pedig e hazában legelső protestans 

jogi tanszék 1733-ban állittatott fel, A négy tan- 

7) A közoktatási miniszterium legújabb jelentéséből, 



székhez kapcsolt tárgyak voltak : theologia, phi- 
losophia, historia és törvénytudomány. A ma- 

thesis és physika tanszékét 1841-ben Méhes Sá- 

muel (professor ugyanezen collegiumnál) ala- 
pitotta. 

A magyar nyelven való tanitás az iskolá- 
ba lévő kezdő tanulók számára e század elejé- 

vel kezdődik; rendes magyar (elemi) osztályok 
azonban csak 1835 körül állittattak az erdélyi 

összes collegiumok mellett, Innen kezdve 1848- 

ig volt 2 magyar osztály: ezen felűl 6 közép 
(gymn. (I-VI.), 2 bölcselmi (gymn. (VI-VIII.), 
2 jogi és 2 theologiai osztály. 

A 49-ki események után a jogtanitás a 

collegiumban 12 évig szünetelt. A theologia pe- 

dig, mely azelőtt fnégy collegiumban (a nagy- 

enyedi, kolozsvári, maros-vásárhelyi és székely- 

udvarhelyiben) tanittatott, az 1854-ik év novem- 
berén kezdve egyesittetett, és ideiglenesen Ko- 

lozsvárra helyeztetett, mig az akkor lelpusztulva 

álló nagy-enyedi Bethlen-collegium, mely a theo- 

logia költségeit hordozta, felépül, és esztályai 

fokozatosan felszaporodnak. 
Ez megtörténvén, a theologieum semina- 

rium és azzal kapcsolatos tanitóképezde 1862-ben 

Kolozsvárról Nagy-Enyedre költözött által. 
1861. sept. 1-sején lépett életbe az erdélyi 

colleginmok új szervezete, mely szerint a kolozsvá- 

ri állott 4elemi, 9 gymnasialis és 2 jogi osztályból, 

mely utolsótaz 1864-bentelálitott maros-vásárhelyi 
4 osztályu jog-akadémia egészitette ki. Ezen 
csonka jogi cursus azonban a helybeli jog-aka- 

démia fölállitása után 1870-ben teljesen beszűn- 

tettetett; a 9 gymnasialis osztály pedig 1854- 
ben, egy egyházkerületi ideiglenes határozat kö- 
vetkeztében 8-ra szállittatott. 

Jelenleg ily szervezetü e tanoda jellege és 
ezime: „Az erdélyi ev. ref, egyházkerület főfel- 
ügyelete alatt önálló (saját alapitványából tartja 
fenn magát) kolozsvári ev. ref, collegium.* 
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E számadatokból kitünik, hogy a [60-as 
években a gymn. népessége mindig meghalad- 

ta 300-at, mig a 70-es években egyszer sem érte 
el azon számot. A létszám tehát valószinűleg : 
260-270-nél fog megállapodni, mert a körül- 
mények, melyek a népesség csökkenését előidéz- 

ték, állandósultak. 
Ugyanis a magyar miniszterium kinevezte- 

tése óta több oly életpálya nyilt meg, melyek- 

től addig ifjaink vonakodtak; országszerte sza- 

porodni kezdtek a szakiskolák, melyek a gym- 
nasium népességének egyrészét magukhoz von- 

ták, nem is emlitve az általános „katona-köte- 

lezettség" befolyását. 

Kivonat a „Budapesti Köz- 
löny"-ből. 

Arverések. Bán János 13880 frtra becsűlt ing. 
1880. máj- 3-án Dedáts községében, Micu Juon 380 frtra 

becsűlt ing.1880. apr.24-én Szelosztrény községében.Habea- 
nu Juon, 874 frt 52 krra becsőlt ing. 1880. mar. 22-én az ó- 

dályai község házánál. Pintye Todora 330 frtra becsűlt ing. 
1880. mar, 31 a b.-hunyadi tkvi hatóságnál, Sztruka Egyita 

729 frtra becsűlt ing. 1880. apr. 1-én Gyaláson, Nagy Imre 

1000 frtra becsőlt ing. 1880. apr. 1-én a szászvárosi tanács- 
háznál, Schweighoffer Demián 316 frtra becsűlt ing. 1880. 

mar. 26-án Rákosd község házánál, Bojeta Nicolaéne 415 
frtra becsúűlt ing. 1880. apr.12-én Vajdahunyadon, Petreszk 

Mihály 155 írt 32 krra becsűlt ing. 1880. apr. 15-én a mar.- 
hrettyei község házánál, Henter Mihály 421 frt 50 krra be- 
csűlt ing. 1880. mar. 31-én Csáklyán, Timár Gábor 3340 
frtra becsűlt ing. 1880. apr. 14-én a tordai tkvi hatóságnál, 
Jakab Sándor 432 frtra becsűlt ing. 1880. apr. 8-án Szt. 
Gerliczén árvereztetni fognak. 

BPályázatok. A szebeni adófelügyelőségnél 240 
frt. fizetés 40. frt. lakbér és 30 frt ruhailletménynyel java- 
dalmazott szolgai állomásra pályázat hirdettetik. 

Kolozsmegye almási járásba a magyar-nagysombori és 

nagy-almási körorvosi állomásokra, melyek külön-külön 
, frt. fizetés, 100 frt lakbér és 100 frt uti-általánynyal 
annak javadalmazva, pályázat nyittatik. 

——- 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- A szinhazban a tegnapi előadást 
hagy közönség nézte, mely nemcsak a né- ismét 

zőtér rendes helyeit (földszint, zártszék. páholy, 
karzat) töltötte meg szorongásig. d" még a ze- 
nekart is kiszoritotta yérő. E nagy r ekelt- 

ség Ramazetter Jolánt ill 

ka volt. A választás is (Dumas fis „Kamen.s 
hölgye*) nagyon szerenecsés volt, a mennyiben 
ez érdekes franczia dráma már régóta nem ke- 
rűlt szinre szinpadunkon. A cezimszerep is egyi- 

ke a leghálásabbaknak, de a nehezebbeknek is, 

melyben a szinésznő egyaránt excellálhat drá- 
mai bensőséggel és külső megjelenéssel. Azon 

felűl Gauthier Margit alakja épen azon szerepek 
közé tartozik, melyekre Ramazetter Jolán, eddi- 

gi szerepléséből itélve, tehetségénél, szinésznői 

egyéniségénél fogva egyaránt kiválóan van 

utalva. E szerepkörben, a franczia társalgási 

drámában, aratta eddig is R. J. legszebb sike- 

reit. Tegnapi feladatát is olyan szépen oldotta 

meg, játékában annyi átgondoltság, szavallásá- 

ban oly drámai hév nyilvánult, a mennyit kezdő 

szinésznőnél csak a legnagyobb elismeréssel re- 

gistrálhatunk. Egy-egy jelenetét (p. o. az öreg 

Duvallal) igazán megkapó hatással tudta érvény- 

re emelni, s ha ábrázolásában találhaáttunk is 

imitt-amott kifogásolható részleteket vagy játé- 
kában némi módorosságot (p. o. a feltűnően gya- 

kori lélekzetvételt), - miket már többször volt 

alkalkunk jelezni; - de általában csak el- 

ife, inek jula mijáté- 

ismeréssel adózhatunk a tehetséges fiatal 

szinésznő tegnapi sikere iránt. - A nagy 

közönség nem is késett ez elismerésnek 

mindegyre zajos tapsokban adni kifejezést, va- 

lamint első megjelenésekor is elhalmozta őt buz- 
ditó kitüntetése kétségtelen jeleivel, a mennyi- 

ben valami 20 szebbnél-szebb koszorú, bokréta, 

hosszú élénk taps és üdvözlő költemény fogadta 
őt. Az est többi szereplői közül Gyenes (Ar- 

mand) és Szentgyörgyi (Duval György) gondos 
játékát kell kiváló elismeréssel fölemlitnünk; kü- 
lönösen Gyenes nagy szerencsével találta el az 

igaz hangot, melylyel az érzelmes. Armand ra- 
jongó szerelmét épen annyi mérséklettel, mint a 
kitfejezés élénk szineivel tudta festeni. Az ő na- 

gyobb jeleneteit is gyakran kisérték az elisme- 

rés zajos tapsai. Az egész előadás, különben, 

meglehetős vontatottan ment, s a hosszű felvo- 
násközök miatt egy kissé hosszadalmas is volt. 

Nem hagyhatjuk megrovás nélkűül végre azt 
a folytonos zajongást, mely a karzatról a 

közönséget egész este folyvást incommodál- 

ta, s mely nagyon is elárulta, hogy ezélzato- 
san volt előidézve. Nem tudjuk, ki vagy kik ál- 
lottak e tüntetésszerű zajongás mögött; a rend- 

őrséget sem akarjuk felelőssé tenni a miatt, 

hogy a feltűnően gyakori és az előadást zavaró 
köhögést és káromló kellemetlen zajt még akkor 

sem gátolhatja, ha az czélzatosnak látszik; de 

annyi szentigaz, hogy senkinek sines joga bár- 

Kit is zavarni élvezetében vagy pedig tetszés- 
nyilvánitasában otromba pisszegéssel; s már 

ideje volna, hogy a közönség komoly része, 

mely élvezni megy szinházba és nem demonstrál- 

ni, erélyesen tiltakozzék hasonló éretlenkedések 

ellen, mik már igazán kezdenek türhetetlenné 

válni. 

- Boldogok mi, kolozsváriak, a kik 
ebben a deficites didergő világban olyan vig 

diadalmi űnnepeket ülhetünk, mint a milyenek 

napok óta feszült izgatottságban tartják ezt az 

egész jó várost. Ha Róma még valamikor világ- 

hóditó imperatorokat fogadna, csak ugy tehetné 
ezt méltóképen; ha egyszer végig nézte és elta- 

nulta volna, hogy mit tudunk mi kolozsváriak jó 

kedvünkben művelni. De hát honnan ered az a 

bő kedv és nagy diadalünnep, a melyet Kolozs- 
vár űl? kérdhetné valaki. Nem hisszűk, hogy 

akadna fogékony sziv és lélek, a ki ne tartaná 

azt indokoltnak és természetesnek, ha hűségesen 

előadjuk okart. - Hát tudvalevőleg van ennek 

a mi városonknak egy szép szinháza s ennek a 

szinháznak két szép és ügyes szinésznője, kik a 
kolozsvárin kivül alig forogtak még szinpadon ; 
kezdő mindkettő, de tehetséges kezdő, a kik ha 
messzébb látnak a közönségnél, még hosszú küz- 
delem s évek sora után művésznők is lehetnek. 

Mindkettőnek megvan a maga hálás szerepköre: 

egyiknek a francziás drámákban, másiknak a 
classikus szinezetű tragoediákban, de eszébe ju- 

tott egyszer a művezetőnek ugyanazon szerepet 

mind a két szinésznővel eljátszatni, s eszébe ju- 

tott ugyanakkor egyik lapnak az egyik szinész- 

nőt kissé megkritizálni s a másik lapnak fel- 

magasztalni, mászor a másikat megdicsérni s a 
másik lapnak ugyanazt megróni. E percztől fog- 

va forrongásnak indúltak a kedélyek; városszer: 

te pártok alakúltak s mint magyar pártok közt 

szokás, megkezdődött az elkeseredett küzdelem : 

casinókban, kávéházakban, bálokon és soireékban 

e körűl folyt a harcz, melynek, hogy teljes le- 

gyen képe, nem hiányzott belőle az erdélyi kaszt- 

szellem se, egyik félhez a felsőbb körök, más 
részre a polgári osztály lelkesedő ifjusága sora- 

kozván. A kedélyek napról-napra izgatottabbak- 

ká, a szenvedélyek forrongóvá lettek s csak az 

egek úra tudná megmondani, mitől szabadúlt 

meg ez a város az által, hogy épen kapóra meg 

jött a két szinésznő jutalomjátéka, melyen akö. 

zönség kiönthette lángoló lelkesedésének há- 
borgó árjat, s mind a két fél világra szóló 
pompával s hegyeket rengető zajjal megülhette 
diadalünnepét. A jutalomjátékokat megelőzőleg 

hetekkel futárok és aláirási ivek futották be a 
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várost, s nem értek házhoz, hol bőkezüséggel 
ne találkoztal. . n. nagy este előtt 
e fáradtság er dményetéppen koszorukkal tel- 

a lőtéren a iakatok s termett nálunk 
len a babér, mint nyáron Szamosfalván kike- 

rices; a koszoruk halmazán pedig oriási düs- 
szalagok heverésztek különböző szinekben s 

vastag aranybetükkel hirdették ki és kinek nyujtja 
benne hódolatát. Ha a nap sugarai belefára 

tak e gazdag látományba, este a gázli 

segitettek magasztalni a bekövetkezendő est és 

hősnője dicsőségét. Egy este azonban eltüntek 
a koszoruk s minden ember a szinház felé tar- 

tott. Ottben ember-embernek hátán, az orchester 
zenészei kiűzettek a betoluló közönség által, a 

járóhelyek székekkel rakattak meg s nyögött 
Thalia templomának minden emelete a borzasz- 

tó embertömeg terhe alatt. Végül a hősnők is meg- 
jelentek (kiki a maga jutalomjátékán) s ek- 

kor, mint fékevesztett orkán tört ki a fogva 
tartott lelkesedés, megrázkodott fundamentumáig 
az öreg szinház az iszonyatos taps, éljen és 
tombolás miatt, ugyanakkor ezer és ezer vers- 

nek esője elsőtétitette a lámpafényt; suhogva 

száguldottak a megszámlálhatatlan koszoruk s a 

szinpadon babéreső szállingózott alá a vá- 

rost meghóditó hősnőnek dicsőségövedzte halán- 
tékai körül és a művészet hatalmával önmega- 
dásra tipró lábacskái elé. - Ezt csinálja 

utánunk még város, ha tudja. Vagy mu- 
tasson fel, egész Görögország és Róma törté- 

nelme a világ nagyságainak osztogatott annyi 

babért, mint a mennyi nálunk a kezdő szinész- 

nők számára egy este terem. 

- A nőegylet Bazárjának „Részvét 
czimű lapja márcz. 11-dikén adatik ki, dolgoza- 

tokat irtak számára: Arany János, Ábrányi 
Emil, Balázs Sándor, Belényesi Gábor, Beöthy 
Zsolt, Brassai Sámuel, Dalmady Győző, Endrő- 
di Sándor, Fanghné-Gyujtó lzabella, Felméri La- 
jos, Gregus Agost, Gyarmathy Zsigáné, György 

Vilmos, Gyulai Pál, Hegedűs István, Hiador, Im- 
re Sándor, Jakab Ödön, Jókai Mór, b. Kemény 
Endre, Komócsi József, Kisfaludy Atala, Köny- 
ves Tóth Kálmán, Lévay József, Pulszky Fe- 

rencz, Rákosi Jenő, Réthi Lajos, Révész Imre, 

Sámi László, Szabó Károly, Szász Gerő, Szász 
Károly, Szilágyi Sándor, gr. Teleki Sándor, Zi- 

echy Antal, gr. Ziehy Géza, Vadnai Károly, Vá- 

radi Antal, Vargha Gyula. A lap képekkel, kéz- 
irat másokkal, boritékos diszes kiállitásban 1 frt 

beküldése mellett megrendelhető „a kolozsvári 
jot. nőegyesület titkári hivatalában" s a meg- 

rendelőknek azonnal bérmentve küldetik meg. A 

jótékony czél és a kiváló irók névsora remél- 

hetővé teszi a nagy közönség tömeges pártfogá- 

sát; s miután a rendelkezésre álló példányok szá- 
ma nem fölöttébb nagy: tanátsos lesz a meg- 

rendelésekkel sietni. " 
- A „tud. egyetemi kör" f. hó 11-én 

(esütörtők) d. u. 6 órakor önképzőköri 
gyűlést tart, melyre a „kört tagjai s az érdek- 
lődő közönség tisztelettel meghivatnak. Tárgy: 
Versenyszavalatok. Kolozsvár, 1880. marcz. 8-án. 

Olasz Gyula, elnök. Csernátoni Gyu- 

la, titkár. 

- Köszönet nyilvánitás. A kolozs- 

vári m. kir. tudomány-egyetemi orvostanhallga- 

tók segély-egylete könyvtárának dr. Krausz Ig- 

nácz, élettani tanársegéd 6 drb, Pataki Jenő IV. 

éves orvostanhallgató 20 drb. könyvet ajándé- 

kozott. Fogadják a tisztelt adakozók e nemes 

tettökért, az egylet nevében mondott szives kö- 

szönetünket. Kolozsvárt, márczius 7. 1880. Lőte 
József, o. s. e. elnök. Veress József, o. s. e. 

titkár. 

- A kolozsváripolgári-lövészegylet köz- 

gyülése márez. 7-én a részjegy-birtokosok csekély 

száma miatt megtartható nemlévén, egy újabb köz- 

gyülés megtartására márczius 21ikének 

d. e. 11 órája tüzetett ki, miről a lövészegy- 

let részjegy-birtokosai azon megjegyzés mellett 

értesittetnek, hogy az alapszabály 20. §. értel- 

mében a már kihirdetett tárgysorozat felett, a 

jelenlevők, minden egyéb tekintet nélkül hatá- 

rozat képesek lesznek. Kolozsvártt, 1880. márcz. 

7. Nyárádi Lajos, titkár. 

Hazai hirek. 
- A.-Fehéervarmegye honvéd segélyző- 

egylete által, folyó 1880-dik év márczius hava 
15-én, a multak kegyeletes emlékére tartandó 
ünnepélyes közvacsorára alsó-fehérmegyei volt 

honvéd bajtársak tisztelettel meghivatnak. Jegyek 
válthatók folyó hó 12-ig Dankó Gyula úr gyógy- 
szertárában 1 frt 20 kron o. ért. Nagy-Enyed, 
1880. márczius 6-án. A rendező bizottság. 

- A beszterczei magyar casinó 1880. 
márczius 21-én d. u. 3 órakor rendes közgyü- 

lést tart, melyre a tagok tisztelettel meghi- 
vatnak. 

- Az árviz Aradon. A. Maros vizét 
a jég annyira földuzzasztotta, hogy az 7-én ki- 

lépett ágyából, s a régi vártért elöntötte. A jég- 
torlasz egy része délután megcsuszott egy kissé, 

de csakhamar összetoloródva ismét megállott. A 

gátokon a katonaság és tüzoltók dolgoznak, éj 

idején még fáklya mellett is szakadatlanul foly 
munka, A vizállás 405 cm, és árad folyvást 
A veszély rendkivül nagy,mint az „Ellenőrénektáv- 

irják, Spitz szeszgyárát a viz elöntötte A ható- 

ság főlszólitotta a lakosságot, hogy a lehető leg- 

rosszabbra legyen elkészülve s ablakaiba éjjel 

világot gyujtson, hogy a veszély beállta esetére 
az el nem kerűlhető naxv zavart a sötétség is 

ne okozza. A töl és ken hármoszáz munkás dol- 
gozik, továbbá 7 szászad gyalogság s a hon- 

védségből 50 ember. Az arad-temesvári vasutvo- 
nalon a közlekedést beszüntették. 

- A szegedi segelyeczélokra ren- 
dezett állam-sorsjáték százötvenezer torintot jö- 

rel hmezett. Ez összegnek öt- natodrésze, azaz 
123,000 fit. illeti Szegedet. Az eredmény azért 
maradt annyira a várakozások mögött mivel a sors- 

jegyeknek erésze nem talált vevőre. 
- Czigaány furfang. Temesváron egy 

fiatal czigány asszony újszülött gyermekét a vá- 

ros minden templomában megkereszteltette, s 

pedig úgy, hogy minden keresztelési actushoz nagy- 

lelküű keresztszűlőket szerzett. A furfangos czi- 

gányasszony e jövedelmező üzletet bizonyára más 

városokban is folytatta volna, ha tetten nem 

érik. 
- A megőrűült postatiszt. A czeglé- 

di vasúti állomásnál berendezett távirdánál volt 

alkalmazva Duronnelli fiatal postatiszt, ki tegnap 
a szélrózsa minden irányában sürgönyözött, 

hogy neki pénzt küldjenek. A többek között a 

közlekedési miniszteriumhoz is sürgönyzött; de 
miután pénzt sehonnan sem kapott, ma reggel 
személyesen feljött Budapestre a postapalótába. 

A szegény fiatal embert a rajta mutatkozó sze- 

lid őrülési tünetek észlelése végett a Rókuskór- 

házba vitték. 

- Öngyilkosság. Röth László temes- 
megyei alispán füskúti birtokán főbe lőtte ma- 
gát. Öngyilkosságának okául némelyek zilált 
anyagi helyzetét, mások életuntságát hozzák fel. 
A kezelése alatt álló hivatalos pénzek rendben 
talaltattak, a mit azonban csak a részletes vizs- 

gálat fog teljesen konstatálhatni s ahhoz idő 
kell. Valószinű azonban, hogy zilált anyagi vi- 
szonyok birták az 55 éves embert a kétség- 
beesett lépésre. Életéhez több tragikus esemény 
emléke füződik. Szülőit, testvéreit, az ő ifjú ko- 

rában, egy rablógyilkos megölte; csak ő s egy 

bátyja menekült meg a haláltól. Testvére nőül 
akart venni egy előkelő családból való, de sze- 

gény leányt, mi által a vagyon megoszlott volna. 

Hogy ez ne történjék, s a már házas és gyer- 
mekkel biró Röth László élvezhkesse az egész 

vagyont, a testvér főbe lőtte magát. Ez sok év- 

vel ezelőtt történt, de a tragikus esemény emlé- 

két föleleviteniti Röth László öngyilkosságának 

hire. 

Vegyes hirek. 

- Rochefort és Sasulics Vera. Ro- 

ehefort érdekes történetkét beszél el a Rappel- 

ben. Egy reggel - igy szól - titokteljes táv- 

iratot vett, mely arról értesité, hogy fontos leve- 

let fog kapni. A levél másnap meg is jött, Sa- 

sulics Verától volt, s arról értesitette, hogy Né- 

metországban tartózkodik, de ott főkép Nobiling 

merényiete miatt helyzete nem biztos. Fölkér- 

te tehát Rochefortot, hogy tudna-e bizton- 

ságban lenni, ha Genfbe jönne. - Rögtön el- 

ment Héredierhez, az igazságügymi- 

niszterhez, a ki megigérte, hogy Sasu- 

licsot a kormány nem ífogja kiadni s ha 

mégis sűrgetnék azt, intést fog kapni, hogy 

menjen más kantonban, mialatt Genftben ke- 

resni fogják. Sasulics megis érkezett Genfbe, 

hol Rochefort tanácsára a miniszter tudtával 

álnév alatt tartózkodott két évig s csak most 

nem rég hagyta el Genfet. - Héredier bizonyá- 

ra tisztességes miniszterhez méltóan cselekedett, 

de hogy vajjonn Rochefort ez indiscretiója he- 

lyes volt-e, az más kérdés. 

Macskazene volt Prágában, még pe- 

dig Schwarzenberg hercezeg érsek-bibornok tisz- 

teletére, tegnapelőtt, épen nevenapján. Estefelé 

az érseki palota előtt nagy tömeg, leginkább 

tanulók s a független intelligenczia embere
i, gyült 

össze, s elkezdett fütyölni, kurjongatni, közben 

nem feledkezvén meg ő eminencziája ablakairól 

sem. A rendőrség természetesen azonnal otter- 

mett, és sikerült is a tüntetőket szépszerével szét- 

oszlásra birni. E zajos tüntetésre nyilván a bi- 

bornok urnak ismeretes eljárása adott okot, a 
ki 

a prágai szemináriumban a szentek életét néme- 

tűl olvastatja, lévén szerinte „kutya, a ki nem 

beszél németül.4 No hát erre a jó prágaiak macs- 

kanyelven válaszoltak. 

- Egy érdekes házassági hirt kö- 

zöltek nemrégen a lapok a párisi Gaulois után. 

E hir szerint ugyanis a d' Henin herczeg, he- 

lyesebben mondva elszaszi grófok eljegyezték 

Metternich Pasgualine hercegnőt és Andrássy 

IHona grófnőt. Erről illetékes körőkben semmit 

se tudnak. A fiatal hercegek az utóbbi farsan- 

gol Bécsben mulattak és itt igen jóli találták 

megukat s nemsokára ismét visszatérnek, hogy 

nehány napot atyjok szeredi birtokán töltsenek, 

a házasságnak azonban eddig semmi köze ez 

itteni mulatásukhoz. 

Utolsó hirek. 

- Becs, márcz. 8. Miután Görögország 
a porta ajánlatait a görög-török határra vonat- 

kozólag visszaútasította, Anglia- és Francziaor- 

szág léptek fel egy ajánlattal, mely a hatalma- 

kat most foglalkoztatja. ; 

- ,A montenegrői kormány hiva- 

talos lapja a „Glas Crnagora" a legjobb forrás- 

ból jelenti, hogy Törökország hadi készületeket 

tesz, a tavasszal fegyveresen ellenszegűlni Gu- 
zinje és Plava annexiójának. Montenegró ellen- 

rendszabályokat foganatosit és mindenekelőtt 

megszakitja a tárgyalásokat Törökországgal. 

- Pétervár, márcz. 8. Loris-Melikoff 
gróf azt tanácsolta a czárnak, hogy adjon né- 

peinek alkotmányt. Elépes által le fogja fegyve- 

rezni a nihilisták kilencz tizedrészét, a többit 
pedig tétlenségre kárhoztatja. A czárnő 
egészségi állapota rosszabbult. 

A „KELET" magántávirata. 
Feladatott Budapesten, 1880. márt. 10-én 1 ó. 50 p. éjjel. 

Erkezett Kolozsvárra, 1880. márt. 10-én 1 ó. 55 p. éjjel. 

Hoffmann közös pénzügyminister meg- 
vál állásától, állitólag Széll Kálmán jön 
helyébe. 

CSARNOK. 

HÁZ-E VAGY ABLAK? 
X... úr tetőtől talpig derék becsületes úri 

ember volt, csak egy hibája volt neki: az t. i. 

hogy kissé mértéken felül szerette a jó borokat. 
Ez a szenvendélye utóvégre annyira. vitte a dol- 
got, hogy a szeme-világa komolyan fenyegetve 

lön s a házi orvos - ki a patiensnek egyuttal 

jó barátja is volt - kimondá a borzasztó szen- 

tencziát, hogy ha csak megvakulni nem akar: 

hát akkor semmi szeszes ital többé. 

X... ur ijedtében nehány napig ember- 

feletti erőlködést fejtett ki a hőn szeretett folya- 
dékoktól való tartózkodásban, de végre megtört 
a hősies küzdelem s a lelki ismeretes házi or- 
vos egyszer ép azon pillanatban lépett barátja 
szobájába, midőn ez mennyei élvezettel szüresöl- 
gette a csillogó aranyszinü ó-bakatort. 

- Hát te szerencsétlen, - riadt föl az or- 

vos - nem megmondtam-é , hogy vége a sze- 
meidnek, ha föl nem hagysz a szeszes italokkal ? 

- De hallod-e te orvos, - válaszolt X... úr 
zavartalan nyúgalommal - nem vagyok én bo- 

lond, hogy az egész házat koczkáz- 

tassamkét ablak miatt. 
E 

Egy ideig aztán jól is ment a dolog, de 
az orvos jóslata végre is teljesedett. X... út va- 
lóban elveszté szeme világát. 

- Lásd barátom, - szólt hozzá az orvos 
szomoruan, - megmondtam előre, de nem hall- 

gattál reám. 

- Hadd el doktor, - mondá X... úr csön- 
des resignatióval, - minden roszban van vala- 
mi jó: most legalább n em látom a - afe- 
leségemet. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTIT. 
márczius 9-én. 

Biasini szálloda. 

Rátz Lajos kereskedő Deésről, Florián Gerő ke- 

reskedő- Deésről, Bocskor László birtokos P.-Kamarás 

ról, Tüzes Todor kereskedő Sz.-Ujvárról, Fáskuly Jó- 
zsef kereskedő Somlyöról. Kuliner Sigmond kereskedő 
N.Váradról, Szappanyos Miklós Sz.-Ujvárról, Pista Da- 
ni zenész Déváról. Faragó József Sznrdukról, Magyari 

János vendéglős Deésről, Toth Sandor gazdatiszt Gál- 
falváról, Tósa Juon pap Frátáról. 

HIVATALOSARFOLYAMOK 

abudapesti áru- és érték-tözsdén 1890 már- 
ezius 9. 

Magyar aranyjáradék 101.60 
Magyar vasuti kölcsön...., 118.75 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 78.75 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás.. 91.- 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi. 82.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön. ,. 113.50 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 91.25 
Magyar földtehermentesítési kötvény.. 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 88.25 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 88.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal . 87.50 
Erdélyi földteheimentesitési kötvény 88.50 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 
Osztrák járadék papirban 71.25 
Osztrák járadék ezüstben 71.60 
Osztrák járadék aranyban. 85.50 
1860-iki államsorsjegyek.. 126.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 830.- 

Osztrák hitelintézet részvény . 283.50 
Magyar hitelbank-részvény 299.- 
Ezüset........ - - 
Cs. és kir. arany.. 553. 
20 frankos arany.. 943. 
Német birodalmi márka.. 58.05 
London (3 havi váltókért) . 118.25 

Vidor Pal második vendégjátéka. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 145-ik szám. 

Kolozsvártt, Szerdán, 1880. márcz. 10. 

Kornevilli harangok. 

Operette 3 felv. Irta Planguette. Rendező Szent- 
györgyi. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 
Perl Jözsef fogorvos 

(American Dentist Dr. of Dental Surgery.) 

a folyó hó 10-dikére kitűzött elútazását 

körülményei következtében elhalasztja e hó vé- 

gére. 

*) E rovat alatt megjelent közleményekért semm 
elelősséget sem vállal a 8Szerk, 

89.255
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koloz 

a tüz, szállitmány- és jégk ár-biztositási 

Budapest, 1880. márczius 1-én. 

a kolozsvári főügynökség fent jelzett területén f ő- és 

. 

MAGYAR-FRANCZIA 

TÓ-RÉSZVÉNY.7 
alólirott igazgatoságának 

van szerencséje tudatni a tisztelt biztositó közőnséggel, miszerint a társaság 

svári főügynök 
immár megnyitotta és annak vezetését Alsó-Fehér-, Besztereze-Naszód-, Kolozs, KisKüküllő, Maros-Torda, Szolnok-Doboka-és Torda-Aranyosmegyék 

területére kiterjedő hatáskörrel : 

Szakács Károly és Schönhofer Emil 
társasági titkár urakra ruházta, felhatalmazván őket, hogy : 

űzletágban, jogérvényes kötvényeket (biztositási okmányokat) állitsanak ki, továbbá, hogy 
alügynököket szerződtessenek és azokat meghatalmazással és utasitásokkal ellássanak. 

A Magyar-Franczia-biztositó részvén 
MOSKOVICZ m.k. SCHWEIGER m.k. 

ÁRSASÁC 

ségét 

y-társaság igazgatósága: 

b) jégkárok ellen; 

telen személyünk iránt is tiszteletteljesen kikérnök, 
Kolozsvár, 1880. márczius hó 1-én. 

.
 

2-10 (100) 

a) tüzvész és robbanás által okozott károk ellen; 

c) szárazon és vizen szállított javak károsodása ellen; 

a részvényesek által már készpénzben befizettetett és részint Budapest elsőrangu 

Bizvást elmondható tehát hogy nem alakult eddig még hazánkban, söt az egész monar 

mint a mennyit társaságunk ménjárt kezdetben felmutatni képes izt 

A legjobb meggyőződéssel vagyunk bátrak tehát felhivni a tiszte zöl ; 

ményeinek milndenben sgielelend és a dijtételek megszabásánál a szolid verseny kivánalmaira, mindenkor kellő tekintettel leend. ; ; 

Midőn végül, hivatkozva a biztositási pályán sok éven át szerzett tapasztalatainkra és a téren mindenkor tanusitott rend- és igazságszeretetünkre, a tisztelt közönség szives bizalmát igény- 

ismételve ajánljuk az általunk képviselt társaságot, nagybecsü bizalmába és támogatásába. 

. . . , anolr : ArAtalár , la jege jelentiii r Ár á40 A Magyar-Franczia biztositó-részvény-társaság igazgatóságának fentebbi közzétételére hivatkozva, tiszteletteljesen jelentjük, hogy a társaság 

kolozsvári fő 
. ; . 

vezetését átvettük és a főügynökségi irodát a főpiaczon, a 24-ik számu Dávid Antal-féle ház 

és az űzletre, valamint a társaságra vonatkozó mindenféle felvilágositások készségesen adatnak. 

ügy 
A társaság biztositásokat elfogad: 

A Magyar-Franczia biztositó-részvény-társaság kolozsvári föügynöksége: 
Szakács Károly, Schönhofer Emil, titkárok. 

"] k 1. 

nökségének 
z 

meletén megnyitottuk, tudatván egyszersmind, hogy ugyanott biztositási ajánlatok elfogadtatnak 

a) az ember életére, minden ismert módozat szerint. 
A Magyar Franczia biztositó részvénytársaság 20 millió frankot, azaz 

nyolezmillió arany forintot tevö alaptökéjéből, mindjárt a megalakulás után 

10 millió frank, vagyis négy millió arany forint 
angu pénzintézeteinél, részint pedig magyar államértékekben és elsőségekben lőn elhelyezve. 

echiában biztositó-intézet, mely a közönségnek akkora alapvagyonnal nyujtott volna garantiát, 

1t biztositó közönség bizalmát társaságunk iránt, mely a méltányosság, pontosság és legszigorubb becsületesség követel- 

Poudre de Serail. 
BLAHÁNÉ LOUIZA művésznő kedvencz arczpora. 

Ezen arczpor, vegytanilag tökéletesitve, minden ártalmas szerektől men- 
tes és oly kitünő tulajdonságokat egyesit, hogy minden, eddig a kül- és bel- 
földön készitett porokat sokszorosan felülmulja; nagymérvü federeje az ar- 
czot az időjárás kellemetlen befolyásától megóvja, az arcznak és a tost- 
szinnek ifju és természetes szinezetet kölcsönöz, ugy hogy a legélesebb szem 
sem képes a port rajta észrevenni, mely kitünő hatásaiért Blaháné Lujza 
asszonyság következő sorokkal tüntette ki : 

Tiszt. Nüller J. L. ezelőtt Vadász Ferencz ö. v. utóda illatszerész urnak 
Budapesten. 

A Pondre de Serail, melyet ön feltalált, valóban kitünő és nemében pá- 
ratlan, mert nemcsak az arczon láthatatlan és tartós, de egyszersmind ren- 
des használatnál ártalmatlansága által az arczra oly kitünő jótékony hatást 
gyakorol, a minőt még eddig semmiféle arczpornál nem tapasztaltam, mely 
kiváló tulajdonságáért, jövőben mint kedvencz arczporomat kizárólag fogom 
használni, de meg vagyok győződve, hogy felülmulhatatlan jóságáért átalá- 
nos elösmerésnek fog örvendeni. Tisztelettel 

BLAHA LOUIZA. 

Creme Pompadour. 
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünőségekkel való összekötte- 

téseim folytán sikerült a világhirü és fölötte hatásos „Creme Pompadour*-t 

gész eredeti tisztaságában és erejében előállitanom. Éz azon szer, melylyel 

a hirneves asszony egész agg koráig fönn tudta tartani csodaszépségét a 

nélkül, hogy az egészségének ártott volna, azért nem mulaszthatom el a t. 

hölgyvilágnak azt a leghathatósabban ajánlani. E kitünő szer jóval felülmul 

minden eddigi e nemü gyártmányt. Egy tégely ára használati utasitással 1 

E
 

Csak azou készitmény valódiságáért kezeskedem, mely véd- 
jegyemmel el van látva. Legnagyobb választék valódi franczia 
és angol illatszerekben. . 

Minden doboz Poudre de Serail a mellékelt bejegyzett véd- 
jegygyel van ellátva 60 kr. és 1 fit. dobozokban; valódi minő- 
ségben csupán a feltalálónál Müller . L: ezelőtt Vadász Fe- 

özv. utóda, illatszerész a „Virágkirályné"-hoz Budapest, Koronaherczeg- 
uteza 2. szám kapható. (66 10-10 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

.............ö.... 

OPELIK A 
ajánlja mindenféle hirdetések bel- és külföldi lapokbani felvételére az 1858-ban 

alapitott 

HIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODÁJAT 
, T. .. A 

Bécsben stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 szögletháza.) 
A megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 

rencz 
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Geeo00000 

A kalotaszegi takarékpénztár 

RENDES KÖZGYŰLÉSE 
1880. márczius hó 7-én d. u. 3 órakor nem tarthatván meg, a 

közgyülés 

f. márczius hó 14-én d. u, 3 órakor 
a kalotaszegi Casino nagytermében 

fog megtartatni, melyre a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel 
hivatnak meg, hogy az alapszabály 21. §. értelmében a köz- 
gyülés, minden tekintet nélkül a meg nem jelent részvényesekre, 

határozatképes lesz. 
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Tárgyak: 
. Igazgatósági jelentés. 
. Az 1879. évi mérleg bemutatása és megbirálása. 
. Nyereményfelosztás. 
. Az igazgató bizottmány megujitása. 
. A kisbirtokosok orsz. földhitelintézetével való érintkezés 

iránti elvi megállapodás. : 
6. Inditványok. , 

(t0lty 2-3 AZ IGAZGATÓSÁG. 
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Evö-eszközök 

britania-ezüstből. 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania- 
ezüst cszközök nagy készletben kaphatók csakis 

Gutmán A-nál 
Budapesten, dohányutozal 8-dik szám. 

A következő evőeszközök, u. m.: 
6 darab evőkanál 
6 „kés valódi angol aczélból, 
6 ,villa (mindegyik egy darabból), 
6 „kávéskanál, 
I nlevesmerő-kanal, 
1 ,„tejmerő-kanál, 
6 ezüst tálcza. 

k . . 

Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajezárjával kapható csakis Gutmán 

Szigethy József, 
oszt cs. és m. kir. szabadalmazott 

„FLÓRA CRÉMEje 
az eddig ismert legkitűnőbb szépitő szer, mely minden rosz utókövetkezés nélkü 
az arcz, nyak és kezeknek bámulatraméltó szépséget eszközöl ; ugy a 

„FLÓRA HÖLGY-POR" 
a hajporok királya hamisitatlanul kapható, Kolozsvártt: Széky Miklós és 

Biró János gyógyszerészeknél. 

Árak: Flóra Creme 1 frt 50 kr. Flóra Hölgy-por 50 kr. 
(567) 10-10 

Sz. 641-1880. 

közig. 

Árverési hirdetmény. 
Sz. kir. Erzsébetváros tanácsa által közhirré tétetik, hogy a vá- 

rosi közönség tulajdonát képező bor-, szesz- és pálinka árulási jog 
egy bérletben, és a serfőzés és árulási jog külön 1880. márczius 
283-án d. e. 10 órakor a városi tanács helyiségében tartandó közár- 
verés utján 1880. évi ápril 1-től 1882. deczember végéig terjedő 
időtartamra haszonbérbe adatik. 

A szesz- és pálinka árulási jog kizárólagos, mert csak a haszon- 
bérlő szesze vagy pálinkája korcsmároltathatik. 

Egy évi haszonbérre nézve a borszesz és pálinka árulási jogért fel- 
kiáltási ár 6000 frt, - a serfőzés és árulásért 400 frt. 

Kik az árveréshez szólni akarnak, bánatpénzül készpénzben vagy 
börzeérték szerint számitandó állampapirokban az árverés megkezdése 
előtt a kikiáltási ár 10 százalékát letenni tartoznak: ezenkivűl egyidejüleg 
a cautio is leteendő és pedig: készpénzben az évi bér egyszeres összege, in- 
gatlanokban az évi bér kétszeres erejéig. Ingatlan cautio tiszta jövedelme és 
tehermentessége hiteles okmányokkal igazolandó; ezenkivül előleges nyi- 
latkozat adandó a cautio telekkönyvezhetésére nézve. Ugyanezt kötelesek 
teljesiteni azok is, kik zárt ajánlattal kivánnak a haszonbérhez szólni, ille- 
tőleg a zárt ajánlathoz melléklendők a bánatpénz és a leteendő cautioról 
szóló okmányok. A zárt ajánlatok csak a nyilvános árverés megkezdéséig 
fogadtatnak el 50 kros bélyeggel ellátottan. - Fekvő cautio elfogadtatik 
Erzsébetvárosban, Kis-Küküllőmegye egész területén és ezen megyével 
szomszédos megyék területén fekvő birtokokban. A zárt ajánlatokban ki- 
jelentendő, hogy a haszonbéri szerződés pontjait teljesen ismemi az ajánl- 
kozó és azoknak magát aláveti. 

Egyenlő összegű szóbeli igéret és az irásbeli ajánlat közt a szóbeli bir 
elsőbbséggel. További feltételek a tanácsi irodában megtekinthetők. 

zágnak iynonii vállalatok legöregebb ezége ftalásosan etert ponsető A.nál, dohányuteza 18. szám. (34) 36--9 Erzsébet áros, 1880. márczius 5 (102) 1-83 

Ar- és költség-jegyzékek ingyen s bérmentesen küldetnek meg. Nidéki megrehiteléseké ntánvételtelspontosanseszközöltetnek, Tonosan p. josef Antali. E 
" Jeg 8 

polgármester, aljegyző. 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 
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